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“WARNUNG - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen”

Tragen Sie einen Gehérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust bewirken.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske.
Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien kann gesundheitsschadlicher Staub
entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

Tragen Sie eine Schutzbrille.
Wahrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerat heraustretende Splitter, Spane
und Staube kénnen Sichtverlust bewirken.

@ © ® 99
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A Achtung!

Beim Benutzen von Geréten miissen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise

deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie diese gut auf,

damit lhnen die Informationen jederzeit zur
Verfligung stehen. Falls Sie das Geréat an andere
Personen tibergeben sollten, handigen Sie diese
Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise bitte mit
aus. Wir ibernehmen keine Haftung fir Unfalle oder
Schéaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden Sie
im beiliegenden Heftchen!

/\ WARNUNG!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen zur Folge haben.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

2. Geratebeschreibung (Bild 1)

Randelschraube fiir Drehzahlregulierung
Feststellknopf
Ein-/Ausschalter
Innensechskantschlissel
Netzkabel

Adapter fir Spanabsaugung
Verstellbarer Sdgeschuh
Schutzabdeckung
Gradskala fur Sageschuh
10. Fihrungsrolle

11. Schraube fur Sageschuh
12. Séageblatt

13. Sé&geblattaufnahme

CONOO WM

3. BestimmungsgemaBe Verwendung

Die Stichs&ge ist zum Sagen von Holz, Eisen,
Buntmetallen und Kunststoffen unter Verwendung
des entsprechenden S&geblatts bestimmt.
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Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere dariiber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgemaB. Fur daraus hervorgerufene
Schéaden oder Verletzungen aller Art haftet der
Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

09.2008

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgemaB nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewéhrleistung,
wenn das Gerét in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Netzspannung: 230 V~ 50 Hz
Leistungsaufnahme: 350 W
Hubzahl: 500 - 3.000 min™
Hubhohe: 16 mm
Schnitttiefe Holz: 55 mm
Schnitttiefe Kunststoff: 10 mm
Schnitttiefe Eisen: 6 mm
Gehrungschnitt: bis 45° (links und rechts)
Schutzklasse: /@
Gewicht: 1,7 kg

Gerausch und Vibration

Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden entspre-
chend EN 60745 ermittelt.

Schalldruckpegel Lpa 81,3 dB(A)
Unsicherheit Kya 3dB
Schallleistungspegel Lya 92,3 dB(A)
Unsicherheit Kya 3dB

Tragen Sie einen Gehorschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust bewir-
ken.

Schwingungsgesamtwerte ermittelt entsprechend EN
60745.

Séagen von Holz
Schwingungsemissionswert ap= 7,7 m/s?

Unsicherheit K = 1,5 m/s2
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Sagen von Metallblech
Schwingungsemissionswert ap= 12,5 m/s?

Unsicherheit K = 1,5 m/s2

A Achtung!

Der Schwingungswert wird sich aufgrund des Ein-
satzbereiches des Elektrowerkzeuges &ndern und
kann in Ausnahmefallen liber dem angegebenen
Wert liegen.

5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass die
Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
(Gbereinstimmen.

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie
Einstellungen am Geréat vornehmen.

5.1 Schutzabdeckung (Bild 1/Pos. 8)

@ Die Schutzabdeckung (8) schutzt vor
versehentlichem Berlihren des Sageblattes und
lasst dennoch den Blick auf den Schnittbereich
zu.

5.2 Sageblattwechsel (Bilder 2/Pos. 12)

A Achtung!

@ Ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie ein
Sageblatt einsetzen oder austauschen.

@ Die Zahne des Sageblattes sind sehr scharf.

@ Mit dem beiliegenden Innensechskantschlissel
die Schrauben (a) an der Sageblattaufnahme
(13) l6sen.

@ Das Sageblatt (12) in die Fhrungsnut (b) der
Séageblatthalterung (13) bis zum Anschlag
einschieben.

@ Die Schrauben (a) mit dem beiliegenden
Innensechskantschlissel fest ziehen.

@ Die Sageblattzahnung muss in Schneidrichtung
zeigen. Darauf achten, dass das Sageblatt in der
Fuhrungsnut (b) der Sageblattaufnahme (13) und
der Laufrolle sitzt.

o Uberpriifen ob das Sageblatt (12) fest in der
Aufnahme sitzt.

@ Das Entfernen des Sageblattes erfolgt in
umgekehrter Reihenfolge.

5.3 Einstellen des Sageschuhs fiir
Gehrungsschnitte (Bild 3-4)

@ Schrauben fur Sageschuh (11) auf der
Unterseite des verstellbaren Sageschuhs (7) mit
dem Innensechskanntschliissel (4) lockern
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(Bild 3).

@ Den Sageschuh (7) leicht nach vorne ziehen.
Der Sageschuh kann nun bis zu 45° nach links
oder rechts geneigt werden.

@ Wird der Sageschuh (7) wieder nach hinten
geschoben, so funktioniert dies nur in der bei 0°
befindlichen Raststellung, welche an der
Gradskala fir Sageschuh (9) markiert ist (Bild 4).

@ Der Sageschuh (7) kann jedoch auch ohne
weiteres auf ein anderes WinkelmaB eingestellt
werden. Sageschuh (7) hierzu nach vorne
ziehen, gewiinschten Winkel einstellen und
Schraube fir Sageschuh (11) wieder anziehen.

5.4 Adapter fir Spanabsaugung (Bild 5)

Die Stichsége ist mit einem Adapter fiir den
Staubsaugeranschluss ausgestattet. Der Adapter
wird auf die Stichsége gesetzt und durch Drehen
fixiert. Jeder Staubsauger kann an den
Absaugadapter angeschlossen werden. Achten Sie
auf luftdichte Verbindung der Geréte. Der bei der
Arbeit entstehende Staub kann geféhrlich sein.
Beachten Sie die Sicherheitshinweise.

6. Bedienung

6.1 Ein-/ Ausschalter (Bild 6/Pos. 3)
Einschalten:
Ein/Ausschalter driicken

Ausschalten:
Ein/Ausschalter loslassen

6.2 Feststellknopf (Bild 6/Pos. 2)

Mit dem Feststellknopf (2) kann der Ein-/ Ausschalter
(3) im Betrieb arretiert werden. Zum Ausschalten
Ein-/ Ausschalter (3) kurz eindriicken.

6.3 Elektronische Drehzahlvorwahl

(Bild 6/Pos. 1)
Mit dem Drehzahlregler kann die gewiinschte
Drehzahl voreingestellt werden. Drehen Sie den
Drehzahlregler in PLUS-Richtung, um die Drehzahl
zu erhohen, drehen Sie den Drehzahlregler in
MINUS-Richtung um die Drehzahl zu verringern. Die
geeignete Hubzahl ist vom jeweiligen Werkstoff und
den Arbeitsbedingungen abhéngig.
Die allgemeinen Regeln fiir die Schnittgeschwindig-
keit bei spanabhebenden Arbeiten sind auch hier
gultig.
Mit feinen Séagebléattern konnen Sie im Allgemeinen
mit hoherer Hubzahl arbeiten; grobere Sageblatter
verlangen nach niedrigeren Geschwindigkeiten.
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@ Niedrige Hubzanhl (fur Stahl)

@ Mittlere Hubzahl (fur Stahl, Weichmetall,
Kuststoff)

@ Hohe Hubzahl (fur Weichholz, Hartholz,
Weichmetall, Kunststoff)

6.4 Ausfiihren von Schnitten

@ Stellen Sie sicher, dass der Ein-/Ausschalter (3)
nicht eingedrickt ist. Verbinden Sie erst dann
den Netzstecker mit einer geeigneten Steckdose.

@ Schalten Sie die Stichsage nur mit eingesetztem
Sageblatt ein.

@ Verwenden Sie nur einwandfreie Sagebléatter.
Wechseln Sie stumpfe, verbogene oder rissige
Sageblatter sofort aus.

@ Platzieren Sie den SagefuB flach auf dem zu
bearbeitendem Werkstlick. Schalten Sie die
Stichsage ein.

@ Lassen Sie das Sageblatt anlaufen, bis es die
volle Geschwindigkeit erreicht hat. Flihren Sie
dann das Sageblatt langsam an der Schnittlinie
entlang. Uben Sie dabei nur leichten Druck auf
das Séageblatt aus.

@ Beim Séagen von Metall sollte die Schnittlinie mit
einem geeigneten Kuhimittel bestrichen werden.

6.5 Ausségen von Bereichen (Bild 7-8)

Bohren Sie mit einer Bohrmaschine innerhalb des
auszusagenden Bereiches ein 10 mm groBes Loch.
Fuhren Sie das Ségeblatt in dieses Loch ein und be-
ginnen Sie, den gewlinschten Bereich auszuséagen.

6.6 Gehrungsschnitt

@ Winkel am Sageschuh entsprechend einstellen
(siehe Punkt 5.3)

@ Hinweise in Punkt 6.4 beachten.

@ Schnitt wie in Bild 9 dargestellt ausfuhren.

7. Austausch der Netzanschlussleitung

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates be-
schadigt wird, muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine &hnlich qualifizierte
Person ersetzt werden, um Gefahrdungen zu vermeiden.
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8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung

@ Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengeh&use so staub- und schmutzfrei wie
moglich. Reiben Sie das Gerat mit einem
sauberen Tuch ab oder blasen Sie es mit
Druckluft bei niedrigem Druck aus.

@ Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

@ Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Loésungsmittel; diese kénnten die Kunststoffteile
des Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Geréateinnere gelangen kann.

8.2 Kohlebiirsten

Bei UbermaBiger Funkenbildung lassen Sie die
Kohlebursten durch eine Elektrofachkraft tiberprifen.
Achtung! Die Kohlebirsten diirfen nur von einer
Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3 Wartung
Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

8.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende Angaben
gemacht werden;

@ Typ des Gerates

@ Artikelnummer des Gerates

@ Ident-Nummer des Geréates

@ Ersatzteiinummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

9. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurlickgefiihrt werden.
Das Gerat und dessen Zubehér bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fiihren Sie defekte Bauteile der
Sondermdllentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschaft oder in der Gemeindeverwaltung nach!
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,Opozorilo! Da bi zmanj$ali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!*

Uporabljajte zaséito sluha.
Vpliv hrupa lahko povzro¢i izgubo sluha.

Uporabljajte masko za zas¢ito pred prahom.
Pri obdelovaniju lesa in ostalih materialov lahko nastaja zdravju Skodljiv prah. Material, ki
vsebuje azbest, se ne sme obdelovati!

Uporabljajte zaséitna ocala.
Med delom nastajajoce iskre ali drobci, ostruzki in prah, ki izstopajo iz naprave, lahko
povzrodijo izgubo vida.
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekatere
preventivne varnostne ukrepe, da bi preprecili
poskodbe in $kodo. Zato skrbno preberite navodila za
uporabo/varnostne napotke in jih dobro shranite tako,
da boste imeli zmeraj na voljo potrebne informacije. V
kolikor bi napravo predali drugim osebam, Vas
prosimo, da jim izrocite ta navodila za uporabo /
varnostne napotke. Ne prevzemamo nobene
odgovornosti za nezgode in $kodo, do katerih bi
pri§lo zaradi neupos$tevanja teh navodil in varnostnih
napotkov.

1. Varnostna navodila

Odgovarjajo¢i varnostni napotki se nahajajo v
prilozenem zvezku.

/A 0POZORILO!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil ima
lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnejso uporabo.

2. Opis naprave (Slika 1)

. Narebriceni vijak za regulacijo Stevila vrtljajev
. Gumb za fiksiranje stikala

. Stikalo za vklop/izklop

Notranji $estrobni klju¢

Elektri¢ni omrezni priklju¢ni kabel
Adapter za odsesavanje Zagovine
. Nastavljivi Zagin ¢evelj

. Zasc¢itni pokrov

9. Stopinjska skala za Zagin ¢evelj
10. Vodilni valj

11. Vijak za Zagin Cevelj

12. List Zage

18. Sprejemni del za list Zage

PNDD A WD
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3. BestimmungsgeméBe Verwendung

Vbodna Zaga je namenjena Zaganju lesa, zeleza,
barvnih kovin in plastike z uporabo odgovarjajocih
listov Zage.

Das Gerét darf nur nach seiner Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere dariiber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgemaB. Fir da-raus hervorgerufene
Schaden oder Verletzungen aller Art haftet der
Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgemaB nicht fiir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewéhrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

4. Tehni¢éni podatki

Omrezna elektri¢na napetost: 230 V~ 50 Hz
Sprejem moéi: 350 W
Stevilo hodov: 500 - 3.000 min"
Vi§ina hoda: 16 mm
Globina rezanja - les: 55 mm
Globina rezanja - plastika: 10 mm
Globina rezanja - Zelezo: 6 mm
PoSevni rez: do 45° (levo in desno)
Zasditni razred: /3
Teza: 1,7 kg

Hrup in vibracije

Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 60745.

Nivo zvognega tlaka Lpa 81,3 dB (A)
Negotovost Kya 3dB
Nivo zvoéne moCi Ly 92,3 dB (A)
Negotovost Ky 3dB

Uporabljajte zascito za uSesa.
Hrup lahko povzro&i izgubo sluha.

Skupne vrednosti tresljajev (vektorska vsota treh
smeri) je ugotovljena v skladu z EN 60745.
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Zaganije lesa
Emisijska vrednost tresljajev ap, = 7,7 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s2

Zaganije kovinske plogevine
Emisijska vrednost tresljajev ap, = 12,5 m/s2
Negotovost K = 1,5 m/s2

A Pozor!

Vrednost vibracij se bo spreminjala glede na
podroéje uporabe elektriénega orodja in lahko v
izjemnih primerih prekoraci navedeno vrednost.

5. Pred uporabo

Pred priklopom Zage se prepriCajte, ¢e se podatki na
podatkovni tipski tablici skladajo z omreznimi
elektri¢nimi podatki.

Zmeraj izvlecite elektriéni prikljuéni kabel iz vti¢nice,
preden zaénete izvajati nastavitve na stroju.

5.1 Zas¢itni pokrov (Slika 1/Poz. 8)

@ Za&citni pokrov (8) $¢iti, da bi se pomotoma
dotaknili lista Zage (12) in kljub temu omogoca
pogled na obmocje Zaganja.

5.2 Zamenjava lista zage (Sliki 2/Poz. 12)

A Pozor!

@ Preden vstavljate ali zamenijujete list Zage,
izvlecite elektri¢ni prikljucni vtika¢ iz vti¢nice.

@ Zobje lista Zage so zelo ostri.

@ S prilozenim notranjim estrobnim kljuéem odvijte
vijake (a) na sprejemnem delu za list Zage (13).

@ Potisnite list Zage (12) do konca v vodilni utor (b)
drzala lista zage (13).

@ Zategnite vijake (a) s priloZzenim notranjim
Sestrobnim kljuéem.

@ Zobje lista Zage morajo gledati v smeri rezanje.
Pazite na to, da se bo list Zage nahajal v vodilnem
utoru (b) sprejemnega dela za list Zage (13) inv
tekalnem valjcku.

@ Preverite, Ce je list Zage (12) ¢vrsto namescen v
sprejemnem delu.

@ Odstranjevanije lista Zage izvrSite v obratnem
vrstnem redu.

5.3 Nastavitev Zaginega cevlja za izvajanje
posevnih rezov (Sliki 3 - 4)

@ Nekoliko odvijte vijake Zaginega ¢evlja (11) na
spodniji strani nastavljivega Zaginega ¢evlja (7) s
pomocjo notranjega Sestrobnega kljuca (4) (Slika
3).

09.2008 13:46 Uhr Seite 10

@ Zagin &evelj (7) potegnite rahlo naprej. Zagin
Cevelj lahko sedaj nagnete do 45° v levo ali
desno.

o Ce potisnete zagin ¢evelj (7) zopet nazaj, vskogi
samo v poloZaj pri 0°, ki je oznaceni na stopinjski
skali Zaginega ¢evlja (9) (Slika 4).

@ Brez nadaljnjega pa lahko nastavite zagin ¢evelj
(7) tudi na drugo kotno mero. V ta namen
potegnite Zagin Cevelj (7) naprej, nastavite Zeleni
kot in ponovno zategnite vijak Zaginega ¢evlja

(11).

5.4 Adapter za odsesavanje prahu (Slika 5)
Vbodna Zaga je opremljena z adapterjem za
priklju¢ek za odsesavanje prahu. Adapter namestite
na vbodno Zago in ga fiksirate z obraéanjem. Vsak
sesalnik za prah lahko priklju¢ite na adapter za
odsesavanje. Pazite na zraéno tesno povezavo
naprav. Prah, ki nastaja pri delu, je lahko nevaren.
Upostevajte varnostne napotke.

6. Uporaba
6.1 Stikalo za vklop/izklop (Slika 6/Poz. 3)

Vklop:
Pritisnite stikalo za vklop/izklop

Izklop:
Spustite stikalo za vklop/izklop

6.2 Gumb za fiksiranje stikala (Slika 6/Poz. 2)
Z gumbom za fiksiranje stikala (2) lahko fiksirate
stikalo za vklop/izklop (3) v ¢asu obratovanja Zage.
Za izklop stikala (3) samo na kratko pritisnite na
stikalo.

6.3 Elektronska izbira $tevila vrtljajev (Slika
6/Poz. 1)
Z regulatorjem $tevila vrtljajev lahko predhodno
nastavite Zeleno $tevilo vrtljajev. Obrnite regulator
Stevila vrtljajev v smeri PLUS, da bi povecali Stevilo
vrtljajev in obrnite regulator Stevila vrtljaev v smeri
MINUS, da bi zmanjsali $tevilo vrtljajev. Primerno
Stevilo hodov je odvisno od vsakokratnega materiala,
ki ga Zagate in od delovnih pogojev.
Tudi tukaj veljajo splosna pravila za hitrost rezanja pri
obdelovalnih delih z odrezovanjem.
S finimi listi Zage lahko v splo$nem delate z visjim
Stevilom hodov, debelejsi listi Zage pa zahtevajo nizje
hitrosti.

@ nizko Stevilo hodov (za jeklo)

@ srednje Stevilo hodov (za jeklo, mehke kovine,
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plastiko)

@ Visoko $tevilo hodov (za mehki les, trdi les,
mehke kovine, plastiko)

6.4 Izvajanje rezov

@ PrepriCajte se, da ni stikalo za vklop/izklop (3)
pritisnjeno. Sele potem prikljudite elektriéni vtikag
na ustrezno elektri¢no vti¢nico.

® Zago vkljuéujte samo z vstavljenim listom zage.

@ Uporabljajte samo brezhibne liste Zage. Takoj
zamenjajte tope, zvite ali razpokane liste Zage.

@ Postavite nogo Zage plosko na obdelovanec, ki
ga boste obdelovali. Vkljucite vbodno Zago.

@ Pustite, da Zaga doseZe polno hitrost. Potem
pocasi vodite list Zage vzdolz linije rezanja. Pri
tem izvajajte le rahli pritisk na list Zage.

@ PriZaganju kovine je potrebno namazati linijo
rezanja s primernim hladilnim sredstvom.

6.5 Izrezovanje obmocij (Slika 7-8)

Z vrtalnim strojem izvrtajte 10 mm veliko luknjo
znotraj obmodja, ki ga boste izrezali. Vstavite list Zage
v to luknjo in zaénite izrezovati Zeleno obmocije.

6.6 Posevni rez

@ Odgovarjajoce nastavite kot na zaginem ¢evlju
(glej tocko 5.3)

@ Upostevajte napotke pod tocko 6.4.

@ lzvrsite rez kot je prikazano na sliki 9.

N

Zamenjava elektriénega
prikljuénega kabla

Ce se elektriéni prikljuéni kabel te naprave poskoduije,
ga mora zamenjati proizvajalec ali njegova servisna
sluzba ali podobno strokovno usposobljena oseba,
da bi preprecili ogrozanje varnosti.

8. Ciséenje, vzdrzevanje in naroéanje
rezervnih delov

Pred vsemi Cistilnimi deli izklopite elektriéni vtikaé iz
elektri¢ne prikljucne vti€nice.

8.1 Ciséenje

® ZasCitne naprave, zragne reze in ohisje motorja
vzdrzujte v karseda Cistem stanju. Napravo
zdrgnite s &isto krpo ali pa jo izpihajte s
komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

® Priporo¢amo, da napravo ocistite takoj po vsaki
uporabi.

@ V rednih intervalih napravo odistite tudi z mokro
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krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte nobenih
Gistilnih sredstev ali razredgil; ta sredstva lahko
zacnejo nazirati dele iz umetne mase. Pazite na
to, da voda ne more prodreti v notranjost
naprave.

8.2 Oglene Scetke

@ Pri prekomernem iskrenju naj strokovnjak za
elektriko preveri oglene $Cetke.
Pozor! Oglene $¢etke lahko zamenja le
strokovnjak za elektriko.

8.3 Vzdrzevanje
@ V notranjosti naprave se ne nahajajo nobeni deli,
kateri bi terjali vzdrzevanije.

8.4 Narocanije rezervnih delov:

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

o Tip stroja

o Stevilka artikla/stroja

® Identifikacijska Stevilka stroja

o Stevilka rezervnega dela, ki ga naro¢ate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

9. Odstranjevanje in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili
poskodovanije zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri ob&inski upravi!
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,Figyelmeztetés — Sériilés veszélyének a lecsokkentéséhez olvassa el a hasznalati utasitast”

Viseljen egy zajcsokkent6 fiilvédot
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Viseljen egy porvéddalarcot.
Fa és mas anyagok megdolgozasanal az egészségre karos por keletkezhet. Azbeszt tartalmu
anyagokat nem szabad megmunkalni!

Viseljen egy védészemiiveget.

Munka kdzben keletkez6 szikrak vagy a késziilékbdl kipattano szillankok, forgacs vagy porok
vakulast okozhatnak.

@ © ® 98
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A\ Figyelem!

A készlilékek hasznalatanal, a sériilések és a karok
megakadalyozasanak az érdekében be kell tartani
egy par biztonsagi intézkedéseket. Olvassa ezért ezt
a hasznalati . biztonsagi utasitasokat
gondosan &t. Orizze j6l meg, azért hogy mindenkor
rendelkezésére alljanak az informaciék. Ha mas
személyeknek atadna a késziiléket, akkor kérjik
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A szuréflirész a megefeleld flrészlap hasznalataval
fa, nemvas fémek és miianyagok flirészelésére lett
meghatérozva.

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznalni.
Ezt tulhaladd barmilyen hasznalat, nem szamit

kézbesitse ki vele egyltt ezt a hasznalati utasitast /
biztonsagi utasitdsokat is. Nem vallalunk feleléséget
olyan balesetekért vagy karokért, amelyek ennek az
utasitdsnak és a biztonsagi utasitdsoknak a figyelmen
kivil hagyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel6 biztonsagi utasitasok a mellékelt
flizetetcskében talalhatoak.

A\ FIGYELMEZTETES!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasitast
el.

A biztonsagi utalasok és utasitasok betartasan bellli
mulasztasok kdvetkezménye aramcsapas, tliz
és/vagy nehéz sérilések lehetnek.

Grizze meg a biztonsagi utalasokat és

L

a jovere nézve.

2. A késziilék leirasa (1-es kép)

1. Recézett feju csavar a
fordulatszamszabalyozasra

. Régzitégomb

. Be-/Kikapcsold

. Bels6 hatlapu kulcs

Haloézati kabel

. Adapter a forgacselszivashoz

. Véddburkolat

. Elallithato flirészsaru

. Fogskala a flrészsarunak

10. Vezetd gorgd

11. Csavar a flirészsaruhoz

12. Flrészlap

13. Furészlapfelvevd

ONPOO A WN

renc ésszerlinek. Ebbdl adddo barmilyen karért
vagy barmilyen fajta sériilésért a hasznald ill. a kezelé
felel6s és nem a gyarto.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a
meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmdipari
vagy ipari Uzemek teriletén torténd bevetésre lettek
tervezve. Ezért a nem vallalunk szavatossagot, ha a
késziilék kisipari, kézmdipari vagy ipari lizemek
terliletén valamint egyenértékii tevékenységek
terliletén van hasznalva.

4. Technikai adatok

Halozati feszliltség: 230V ~ 50 Hz
Teljesitményfelvétel: 350 W
Loketszam: 500-3.000 perc’
Loketmagassag: 16 mm
Vagasmélység fa: 55 mm
Vagasmélység miianyag: 10 mm
Vagasmélység vas: 6 mm
Sarkald vagas: 45°-ig (balra és jobbra)
Védobosztaly: /@
TOmeg: 1,7 kg

Zaj és vibralas

A zaj és a vibralasi értékek az EN 60745 szerint
lettek mérve.

Hangnyoméasmérték Lo 81,3 dB(A)
Bizonytalansag Kpa 3dB
Hangteljesitménymérték Ly 92,3 dB(A)
Bizonytalansag Kya 3dB

Hordjon egy zajcsokkentd fiilvédét.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.
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A rezgésosszértékek (harom irany vektorésszege) az
EN 60745 szerint lettek meghatarozva.

Fafiirészelés
Rezgéskibocsajtoérték ap=7,7 m/s*
Bizonytalansag K = 1,5 m/s2

Fémlemezfiirészelés
Rezgéskibocsajtoérték ap=12,5 m/s
Bizonytalansag K = 1,5 m/s2

A Figyelem!

Az elektromos szerszam rezgésértéke a bevetési
résztél fliggéen meg fog valtozni és kivételes
esetekben a megadott érték felett lehet.

5. Belizemeltetés el6tt

Gy6z6djon meg a rékapcsolas elétt arrél, hogy a
tipustablan megadott adatok megegyeznek a halézati
adatokkal.

Huzza mindig ki a halézati csatlakozot, miel6tt
bedllitdsokat végezne el a késziiléken.

5.1 Védéburkolat (1-es kép/poz. 8)

@ Avéddburkolat (8) véd a flrészlap (12) véletlendli
megérintése elél és mégis engedélyezi a
véagasrészletre levé tekintést.

5.2 Fiirészlapcsere (képek 2/poz. 12)

A Figyelem!

@ Huzza ki a haldzati csatlakozot miel6tt betenné
vagy kicserélné a flirészlapot.

@ Afurészlap fogai nagyon élessek.

@ A mellékelt bels6 hatlapu kulccsal megereszteni
a flrészlapbefogadon (13) levé csavarokat (a).

@ Aflrészlapot (12) itkdzésig betolni a
flrészlaptarto (13) vezetéhoronyaba (b).

o A mellékelt belsé hatlapu kulccsal feszesre hizni
a csavarokat (a).

@ Aflrészlapfogazatnak a vagasiranyba kell
mutatnia. Ugyelni arra, hogy a flirészlap a
flirészlapbefogadé (13) vezetéhoronyaban (b) és
a futégorgokon fekiidjon.

@ Ellendrizze le, hogy a flirészlap (12) feszesen
fekszik e a felfvevében.

@ Aflrészlap eltavolitdsa az ellenkezd sorrendben
torténik.

5.3 A flirészsaru beallitasa sarkalovagasokhoz
(képek 3-t61 - 4-ig)

@ Abelsé hatlapu kulccsal (4) meglazitani, az

14
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elallithatd furészsaru (7) aljan talalhatoé
csavarokat a flrészssaruhoz (11) (3-os kép).

@ Aflrészsarut (7) enyhén elére hizni. Most a
flirészsarut 45°-ig balra vagy jobbra meg lehet
donteni.

@ Haaflrészssaru (7) ismét hatra lesz tolva, akkor
ez csak a 0°-ban levd reteszelésben mukodik,
amelyek a flrészsaru (9) fogskalajan meg van
jelolve (4-es kép).

@ De aflrészsarut (7) minden tovabbi nélkil mas
szogmértékre is be lehet allitani. Ehhez a
furészsarut (7) elére hizni, bedlitani a kivant
szogletet és ismét meghuzni a flrészsaru (11)
csavarjat.

5.4 Adapter a forgacselszivashoz (5-os kép)

A szUréflirész a porszivocsatlakoztatashoz egy
adapterrel van felszerelve. Az adapter ra lesz téve a
szurdflirészre és elforditas altal lesz fixalva. Minden
porszivét ra lehet kapcsolni az elszivéadapterre.
Ugyelien a késziilékek légmentes csatlakozasara. A
munkanal keletkezé por veszélyes lehet. Vegye
figyelembe a biztonségi utasitasokat.

6. Kezelés

6.1 Be-/ kikapcsol6 (6-as kép/poz. 3)
Bekapcsolni:
Be- / Kikapcsol6t nyomni

Kikapcsolni:
Be-/ Kikapcsolot elengedni

6.2 Rogzitégomb (6-as kép/poz. 2)

A régzitégombbal (2) lehet a be-/kikapcsoldt (3) az
Uzemben arretalni. A kikapcsolashoz réviden
benyomni a be-/kikapcsoldt (3).

6.3 A fordulatszam elektronikus eldleges
kivalasztasa (6-as kép/poz. 1)
A fordulatszamszabalyozdval lehet a kivant
fordulatszamot elére bedllitani. A fordulatszam
ndveléséhez csavarja a fordulatszamszabalyozét a
PLUS-iranyba, a fordulatszam lecsokkentéséhez
csavarja a fordulatszamszabalyozét a MINUS-
irdnyba. A megfelel6 Ioketszam az egyes
munkaanyagtdl és a munkafeltételektél fiigg.
Itt is érvényesek a forgacsleszedé munkaknal, a
vagassebességgel kapcsolatos alltalasnos
szabalyok.
Finom flirészlapoknal dltaldban magasabb
I6ketszammal tud dolgozni; durvabb flirészlapok egy
alacsonyabb sebességet kovetelnek.
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@ alacsony Ioketszam (acélhoz)

@ kozepes loketszam (acélhoz, puhafémhez,
mianyaghoz)

® magas loketszam (puha fahoz, kemény fahoz,
puhafémhez, mlianyaghoz)

6.4 A vagasok elvégzése

@ Biztositsa, hogy a be-/kikapcsolé (3) nincs
benyomva. Csak azutan csatlakoztasa a halézati
csatlakozot egy megfelelé dugaszolé aljzatba.

@ Csak most kapcsolja be a szuréflirészt a betett
flirészlappal.

@ Csak kifogastalan flirészlapokat hasznalni.
Tompa, elgdrbiilt vagy repedezett flrészlapokat
azonnal kicserélni.

@ Aflrészlabat laposan a megmunkalandd
munkadarabra helyezni. Kapcsolja be a
szuroflirészt.

@ Hagyija a flrészlapot addig beindulni, amig a
teljes sebességet el nem érte. Vezesse azutan a
flirészlapot a vagasvonal mentén. Ennél csak egy
enyhe nyomast gyakorolni a firészlapra.

@ Fém flirészelésénél a vagasvonalat egy
megfeleld hiitészerrel meg kellene kenni.

6.5 Részlegek kiflirészelése (képek 7-t6l - 8-ig)
Furjon egy furégéppel a kiflirészelendd részlegen
bellll egy 10 mm nagysagu lyukat. Vezese a
flrészlapot a lyukba be és kezdje el a kivant részleg
kifirészelését.

6.6 Sarkalévagas

@ Megfelelen bedllitani a firészsarun a szogletet
(lasd az 5.3-es pontot)

@ Figyelembe venni a 6.4-0s pont utasitasait.

@ A9-es képen mutatottak szerint elvégezni a
vagast.

7. A halézati csatlakozasvezeték
kicserélése

Ha ennek a készliléknek a halzatra csatlakoztatd
vezetéke megseérllt, akkor ezt a gyarté vagy annak a
vevészolgaltatasa, vagy egy hasonléan szakképzett
személy altal ki kell cseréltetni, azért hogy elkerlilje a
veszélyeztetéseket.
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8. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Tisztitasi munkak elétt hizza ki a haldzati
csatlakoz6t.

8.1 Tisztitas

@ Tartsa a védéberendezéseket, szelléztetd
nyillasokat és a géphazat annyira por és
piszokmentesen, amennyire csak lehet. Dorzsélje
le a késziiléket egy tiszta posztéval le vagy pedig
fuja ki stiritett levegével, alacsony nyomas alatt.

@ Miazt ajanljuk, hogy a késziiléket direkt minden
hasznélat utan kitisztitani.

@ Tisztitsa meg a késziiléket rendszeresen egy
nedves posztoval és egy kevés kendszappannal.
Ne hasznaljon tisztitd és oldd szereket; ezek
megtamadhatjak a késziilék mlanyagrészeit.
Ugyelien arra, hogy ne jusson viz a késziilék
belsejébe.

8.2 Szénkefék
@ Tulsagos szikraképzédés esetén, ellendriztesse
le a szénkeféket egy villamossagi szakember
altal.
Figyelem! A szénkeféket csak egy villamossagi
szakember cserélheti ki.

8.3 Karbantartas
@ A készllék belsejében nem talalhatéd tovabbi
karbantartando rész.

8.4 Apo :
A pétalkatrészek megrendelésénél a kdvetkezd
adatokat kell megadni

® A késztilék tipusat

® A kaszllékk cikkszamat

® A készllék ident-szamat

@ Asziikséges potalkatrész potalkatrész-szama
Aktudlis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatoak.

€Sz megrer

9. Megsemmisités és Ujrahsznositas

A szdllitasi karok megakadalyozasahoz a készllék
egy csomagolasban talalhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezdltal ismét felnasznalhat6 vagy
pedig visszavezethet6 a nyersanyagi korforgashoz.
A széllitasi és annak a tartozékai kiilonbzé
anyagokbdl allnak, mint példaul fém és mianyagok.
A defekt alkatrészeket vigye a kilonhulladéki
megsemmisitéshez. Erdeklédjon utanna a
szakizletben vagy a kozségi kozigazgatasnal!
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,Upozorenje — pro¢itajte upute za uporabu kako bi se smanijio rizik ozljedivanja“

Nosite zastitu za sluh.
Djelovanje buke moZe uzrokovati gubitak sluha.

Nosite masku za zastitu od prasine.
Kod obrade drva i drugih materijala moZe nastati po zdravlje opasna prasina. Ne smije se
obradjivati materijal koji sadrzi azbest!

Nosite zastitne naocale.
Iskre koje nastaju tijekom rada ili iverje, strugotine i prasina koja izlazi iz uredjaja mogu
uzrokovati gubitak vida.

16
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A Paznja!

Kod koritenja uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprije¢ili ozljedivanja i
Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ove upute za
uporabu / sigurnosne napomene. Dobro ih saduvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali predati
drugim osobama, proslijedite im i ove upute za
uporabu / sigurnosne napomene. Ne preuzimamo
odgovornost za $tete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputa za uporabu i sigurnosnih
napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronadi ¢ete u

A\ UPOZORENUJE!

Prodéitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati el. udar, pozar i/ili teSka
ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
buduce koristenje.

2. Opis uredaja (slika 1)

. Nazubljeni vijak za regulaciju broja okretaja
Gumb za fiksiranje
Sklopka za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje
. Imbus klju¢
Mrezni kabel
Adaptor za usisavanije piljevine
. Podesiva stopica pile
. Zastitni poklopac
Skala u stupnjevima za stopicu pile
. Kotadi¢ za vodenje
. Vijak za stopicu pile
12. List pile
13. Prihvatnik lista pile

CONDO A WP

Jo-
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Ubodna pila namijenjena je za rezanje drva, zeljeza,
obojenih metala i plastike uz koristenje
odgovarajuceg lista pile.

3. Namjenska uporaba

Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukgija uporaba izvan ovih okvira nije
namjenska. Za $tete ili ozljedivanja bilo koje vrste
koje bi iz toga proizasle ne odgovara proizvoda¢
nego korisnik.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koriStenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
i sliénim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

MreZni napon: 230 V~ 50 Hz
Potrosnja snage: 350 W
Broj hodova: 500 - 3.000 min"
Visina hodova: 16 mm
Dubina rezanja u drvu: 55 mm
Dubina rezanja u plastici: 10 mm
Dubina rezanja u Zeljezu: 6 mm
Kosi rez: do 45° (lijevi i desni)
Klasa zastite: /@
TezZina: 1,7 kg

Buka i vibracije

Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema normi
EN 60745.

Razina zvuénog tlaka Lz 81,3dB (A)
Nesigurnost K, 3dB
Intenzitet buke Ly 92,3 dB (A)
Nesigurnost Kyya 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moZze utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
smjerova) izmjerene su prema EN 60745.
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Rezanje drva
Vrijednost emisije vibracija ap, = 7,7 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s2

Rezanje metalnog lima
Vrijednost emisije vibracija ap, = 12,5 m/s2

Nesigurnost K = 1,5 m/s2

A Pozor!

Vrijednost vibracija mijenja se zbog podrucja
koristenja elektroalata i u iznimnim slu¢ajevima
moze se nalaziti iznad zadane vrijednosti.

5. Prije pustanja u rad

Prije priklju¢ivanja uredaja provjerite odgovaraju li
podaci na tipskoj plocici podacima o mrezi.

Prije nego éete na uredaju provesti podesavanja,
obavezno izvucite mrezni utika¢.

5.1 Zastitni poklopac (slika 1/poz. 8)

@ Zastitni poklopac (8) stiti od slu¢ajnog dodirivanja
lista pile (12) a ipak dopusta gledanje podrucja
rezanja.

5.2 Zamjena lista pile (slike 2/poz. 12)

A Paznja!

@ Prije nego cete list pile umetati ili zamijeniti,
izvucite mrezni utikac.

@ Zupci lista pile su vrlo ostri.

@ Pomocu prilozenog imbus klju¢a otpustite vijke
(a) na prihvatniku lista pile (13).

@ List pile (12) uguraijte u utor vodilice (b) na drzacu
lista pile (13) do grani¢nika.

@ Pritegnite vijak (a) prilozenim imbus klju¢om.

@ Zupci lista pile moraju biti okrenuti u smjeru
rezanja. Pripazite na to da list pile ulegne u utor

vodilice (b) na prihvatniku lista pile (13) i kotacicu.

@ Provjerite leZi li list pile (12) dobro u prihvatniku.
o Uklanjanje lista pile obavlja se obrnutim
redoslijedom.

5.3 Podesavanje stopice pile za kose rezove
(slika 3 - 4)

@ Pomocu imbus kljuca (4) olabavite vijak za
podesivu stopicu pile (11) na njezinoj donjoj
strani (7) (slika 3).

@ Stopicu pile (7) lagano povucite prema naprijed.
Sad je mozZete nagnuti za 45° ulijevo ili udesno.

@ Ako stopicu pile (7) pomaknete ponovno prema
natrag, ona ¢e funkcionirati samo u polozaju na
urezu pod 0°, koji je oznaéen na stupanjskoj skali
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za stopicu pile (9) (slika 4).

@ Stopica pile (7) moze se bez daljnjega podesiti i
na neki drugi kut. U tu svrhu stopicu pile (7)
povucite prema naprijed, podesite Zeljeni polozaj
i pritegnite njezin vijak (11).

5.4 Adaptor za usisavanije piljevine (slika 5)
Ubodna pila ima adaptor za priklju¢ak usisavaca
prasine. Adaptor se stavlja na ubodnu pilu i fiksira
okretom. Na adaptor za usisavanje moze se prikljuiti
svaki usisava¢ prasine. Pripazite da spoj s uredajem
ne propusta zrak. Prasina koja nastaje tijekom rada
moze biti opasna. Pridrzavajte se sigurnosnih
napomena.

6. Rukovanje

6.1 Sklopka za ukljucivanje/iskljuéivanje (slika
6/poz. 3)

Ukljugivanje:
Pritisnite sklopku za ukljucivanje/iskljucivanje

Iskljucivanje:
Pustite sklopku za uklju¢ivanje/iskljuc¢ivanje

6.2 Gumb za fiksiranje (slika 6/poz. 2)

Pomodu gumba za fiksiranje (2) mozZete aretirati
sklopku za ukljuéivanje/iskljucivanje (3) tijekom
pogona. Za isklju¢ivanje nakratko pritisnite sklopku za
ukljucivanje/isklju¢ivanje (3).

6.3 Elektronicki odabir broja okretaja (slika
6/poz. 1)

Pomodu regulatora broja okretaja mozete namijestiti

eljeni broj okretaja. Zelite li broj okretaja povedati,

regulator broja okretaja okrenite u smjeru PLUS,

Zelite li broj okretaja smanijiti, regulator broja okretaja

okrenite u smjeru MINUS. Prikladan broj hodova ovisi

o doti¢nom materijalu i radnim uvjetima.

Ovdije takoder vrijede opca pravila za brzinu rezanja

kod radova sa skidanjem strugotine.

S finim listovima pile mozete opéenito raditi s ve¢im

brojem hodova; grublji listovi pile zahtijevaju manje

brzine.

@ maniji broj hodova (za ¢elik)
@ srednji broj hodova (za ¢elik, meki metal, plastiku)

@ vedi broj hodova (za meko drvo, tvrdo drvo, meki
metal, plastiku)
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6.4 Izvodenje rezova

@ Provjerite nije li pritisnuta sklopka za
ukljucivanje/isklju¢ivanje (3). Tek tada utaknite
mrezni utika¢ u prikladnu uti¢nicu.

@ Ubodnu pilu ukljuéujte samo s umetnutim listom
pile.

@ Koristite samo besprijekorne listove pile. Odmah
zamijenite tupe, savinute ili ispucane listove pile.

@ Stopicu pile smjestite ravno na radni komad.
Ukljuéite ubodnu pilu.

@ Pricekajte dok list pile ne postigne punu brzinu.
Zatim lagano vodite list pile po liniji rezanja.
Pritom samo lagano gurajte list pile.

@ Prilikom rezanja metala liniju reza trebali bi
premazati prikladnim sredstvom za hladenje.

6.5 Izrezivanje oblika (slika 7-8)

Unutar oblika kojeg Zelite izrezati pomocu busilice
izbusite rupu veli¢ine 10 mm. Umetnite list pile u tu
rupu i zapocnite s rezanjem Zeljenog oblika.

6.6 Kosi rez

@ Podesite Zeljeni kut na stopici pile (vidi tocku 5.3).

@ Pridrzavajte se napomena navedenih pod tockom
6.4.

@ Rezizvodite na nacin prikazan na slici 9.

7. Zamjena mreznog prikljucka

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
zamijeniti ga mora proizvodacg ili njegova servisna
sluzba ili slicna kvalificirana osoba, kako bi se
izbjegle opasnosti.

8. Ciscéenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i$¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i ku¢iste motora
jajte uredjaj istom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

@ Preporucujemo da uredjaj ogistite nakon svake
uporabe.

@ Redovito istite uredjaj vlaznom krpom i s malo
sapunice. Ne koristite sredstva za ¢iSc¢enje ni
otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutrasnjost
uredjaja ne dospije voda.

09.2008 13:46 Uhr Seite 19

8.2 Ugljene cetkice

@ Kod prekomjernog iskrenja potrebno je da
elektricar provjeri ugliene cetkice.
Paznja! Ugljene cetkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje

@ U unutrasnjosti uredjaja nalaze se dijelovi koje
treba odrzavati.

8.4 Narudzba rezervnih dijelova:

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova su potrebni

slijedeci podaci:

o Tip uredjaja

@ Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

@ Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi

www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredijaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredijaj i njegov pribor izradjeni su od razlicitih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleznoj opéinskoj
upravi.
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@ © @ 99

,Upozorenje — Procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda“

Nosite zastitu za sluh.
Uticaj buke moZze da uzrokuje gubitak sluha.

Nosite masku za zastitu od prasine.
Kod obrade drva i drugih materijala moZe da nastane prasina opasna po zdravlje. Ne sme da se
obradjuje materijal koji sadrzi azbest!

Nosite zastitne naocari.
Iskre koje prste tokom rada ili iver, opiljak i prasina koji izlaze iz uredjaja mogu da uzrokuju
gubitak vida.
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A Paznja!

Kod kori$éenja uredaja morate se pridrzavati propisa
o bezbednosti kako biste spre€ili povrede i Stete.
Stoga pazljivo procitajte ova uputstva za
upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali da
predate drugim licima, prosledite im i ova uputstva za
upotrebu / bezbednosne napomene. Ne preuzimamo
garanciju za Stete koje bi nastale zbog nepridrzavanja
ovih uputstava za upotrebu i bezbednosnih
napomena.

1. Sigurnosna uputstva:

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u

/A UPOZORENJE!

Proditajte sve bezbednosne napomene i
uputstva.

Propusti kod pridrZzavanja bezbednosnih napomena i
uputstava mogu da prouzroce el.udar, pozar i/ili teske
povrede.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za buduce koriSéenje.

2. Opis uredaja (slika 1)

1. Nareckani zavrtanj za regulaciju broja obrtaja
2. Dugme za fiksiranje

3. Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
4. Imbus klju¢

5. Mrezni kabl

6. Adapter za usisavanje ivera

7. Podesiva stopica testere

8. Zastitni poklopac

9. Skala u stepenima za stopicu testere
10. Tocki¢ za vodenje

11. Zavrtanj za stopicu testere

12. List testere

13. Prihvatnik lista testere
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Ubodna testera namenjena je za rezanje drva,
gvozda, obojenih metala i plastike uz koris¢enje
odgovarajuceg lista.

3. Namensko koriSéenje

Masina sme da se koristi samo prema svojoj nameni.
Svako drugacije kori¢enje nije u skladu s namenom.
Za $tete ili povrede bilo koje vrste koje iz toga
proizlaze odgovoran je korisnik, a ne proizvoda¢.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruisani za koriéenje u komercijalne svrhe kao
ni u zanatu i industriji. Ne preuzimamo garanciju ako
se uredaj koristi u zanatskim ili industrijskim
pogonima i sli¢énim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: 230 V~ 50 Hz
Utrosak snage: 350 W
Broj hodova: 500 - 3.000 min"
Visina hodova: 16 mm
Dubina rezanja u drvu: 55 mm
Dubina rezanja u plastici: 10 mm
Dubina rezanja u gvozdu: 6 mm
Kosi rez: do 45° (levi i desni)
Klasa zastite: 1/m
TezZina: 1,7 kg

Buka i vibracije

Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 60745.

Nivo zvuénog pritiska Lya 81,3 dB(A)
Nesigurnost K, 3dB
Intenzitet buke Ly 92,3 dB(A)
Nesigurnost Kyya 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moZe da uti¢e na gubitak sluha.

Ukupne vrednosti vibracija (vektorska suma triju
pravaca) odredene su u skladu s normom EN 60745.

Testerisanje drva
Vrednost emisije vibracija ap, = 7,7 m/s?

Nesigurnost K = 1,5 m/s?
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Testerisnje metalnog lima
Vrednost emisije vibracija ap, = 12,5 m/s?

Nesigurnost K = 1,5 m/s2

A Paznja!

Vrednost vibracija menja se zbog podrucja
koriSéenja elektroalata i u iznimnim slu¢ajevima
moze da bude iznad zadane vrednosti.

5. Pre pustanja u rad

Pre priklju¢ivanja uredaja proverite odgovaraju li
podaci na natpisnoj plocici podacima o mrezi.

Pre nego éete na uredaju vrsiti podesavanja,
obavezno izvucite mrezni utika¢.

5.1 Zastitni poklopac (slika 1/poz. 8)

@ Zastitni poklopac (8) stiti od slu¢ajnog dodirivanja
lista testere (12), a ipak dozvoljava gledanje
podruéja rezanja.

5.2 Zamena lista testere (slike 2/poz. 12)

A Paznja!

@ Prenego Cete list testere umetati ili zameniti,
izvucite mrezni utikac.

@ Zupci lista testere su veoma ostri.

@ Pomodu prilozenog imbus klju¢a otpustite
zavrtnje (a) na prihvatniku lista testere (13).

@ Listtestere (12) ugurajte u utor vodilice (b) na
drzacu lista testere (13) do grani¢nika.

@ Pritegnite zavrtanj (a) priloZzenim imbus kljuéem.

@ Zupci lista testere moraju da budu okrenuti u
smeru rezanja. Pripazite na to da list testere
ulegne u utor vodilice (b) na prihvatniku lista (13) i

tockidu.

@ Proverite da li list testere (12) dobro lezi u
prihvatniku.

@ Odstranjivanje lista testere obavlja se obrnutim
redosledom.

5.3 Podesavanije stopice testere za kose rezove
(slika 3 - 4)

@ Pomocu imbus kljuca (4) olabavite zavrtanj za
podesivu stopicu testere (11) na njenoj donjoj
strani (7) (slika 3).

@ Stopicu testere (7) lagano povucite prema
napred. Sada moZzete da je nagnete za 45° ulevo
iliudesno.

@ Ako stopicu testere (7) pomaknete ponovo prema
nazad, ona ¢e funkcionisati samo u poloZaju na
recki 0°, koja je oznacena na stepenskoj skali za
stopicu testere (9) (slika 4).
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@ Stopica testere (7) moze bez daljinjeg da se
podesi i na neki drugi ugao. U tu svrhu stopicu
testere (7) povucite prema napred, podesite
Zeljeni ugao i pritegnite njezin zavrtanj (11).

5.4 Adapter za usisavanje ivera (slika 5)
Ubodna testera ima adapter za prikljuéak usisavaca
prasine. Adapter se stavlja na ubodnu tester i fiksira
okretom. Na adapter za usisavanje moze da se
priklju¢i svaki usisava¢ prasine. Pripazite da spoj s
uredajem ne propusta vazduh. Prasina koja nastaje
tokom rada moze biti opasna. Pridrzavajte se
bezbednosnih napomena.

6. Rukovanje

6.1 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (slika
6/poz. 3)

Ukljugivanje:
Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje

Iskljucivanje:
Pustite prekida¢ za ukljuéivanje/iskljucivanje

6.2 Dugme za fiksiranje (slika 6/poz. 2)

Pomodu dugmeta za fiksiranje (2) moZete da aretirate
prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje (3) tokom
pogona. Za iskljucivanje nakratko pritisnite prekidac
za ukljucivanje/iskljuivanje (3).

6.3 Elektronsko biranje broja obrtaja (slika 6/poz.

Pomodu regulatora broja obrtaja moZete da podesite
Zeljeni broj obrtaja. Ako broj obrtaja Zelite povecati,
regulator broja obrtaja obrcite u smeru PLUS, Zelite li
ga smanijiti, regulator broja obrtaja obréite u smeru
MINUS. Podesan broj hodova zavisi od doti¢nog
materijala i radnih uslova.

Ovde takode vaze opsta pravila za brzinu rezanja kod
radova sa skidanjem strugotine.

S finim listovima testere moZete generalno da radite s
vecim brojem hodova; grublji listovi testere zahtevaju
manje brzine.

@ maniji broj hodova (za elik)
@ srednji broj hodova (za ¢elik, meki metal, plastiku)

@ vedi broj hodova (za meko drvo, tvrdo drvo, meki
metal, plastiku)
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6.4 Izvodenje rezova

@ Proverite da nije pritisnut prekidac¢ za
ukljucivanje/isklju¢ivanje (3). Tek tada utaknite
mrezni utika¢ u podesnu utinicu.

@ Ubodnu testeru ukljuéujte samo s umetnutim
listom.

@ Koristite samo besprekorne listove testere.
Odmah zamenite tupe, savinute ili ispucale
listove testere.

@ Stopicu testere smestite ravno na radni komad.
Ukljucite ubodnu testeru.

@ Pricekajte dok list testere ne postigne punu
brzinu. Zatim lagano vodite list po liniji rezanja.
Pritom samo lagano gurajte list testere.

@ Kod rezanja metala liniju reza trebali bi da
premazete podesnim sredstvom za hladenje.

6.5 Izrezivanje oblika (slika 7-8)

Unutar oblika kojeg Zelite izrezati pomocu busilice
izbusite rupu veli¢ine 10 mm. Umetnite list testere u tu
rupu i zapognite rezanje Zeljenog oblika.

6.6 Kosi rez

@ Podesite Zeljeni ugao na stopici testere (vidi
tacku 5.3).

@ Pridrzavajte se napomena navedenih pod tackom
6.4.

@ Rezizvodite na nacin prikazan na slici 9.

7. Zamena mreznog prikljuénog voda

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodag ili njegova servisna
sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se izbegle
opasnosti.

8. Ciscéenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i$¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i kuciSte motora
drzite $to ¢iS¢ima od prasine i prljavstine.
Istrljajte uredjaj ¢istom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

@ Preporuéujemo da uredjaj ocistite nakon svake
uporabe.

@ Redovito &istite uredjaj vlaznom krpom i s malo
masnog sapuna. Ne koristite sredstva za
CiS¢enje ni otapala; ona mogu ostetiti plasticne
dijelove uredjaja. Pripazite na to dau
unutrasnjost uredjaja ne dospije voda.
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8.2 Ugljene cetkice

@ Kod prekomjernog iskrenja potrebno je da
elektricar provjeri ugliene Cetkice.
Paznja! Ugliene Cetkice smije zamijeniti samo
elektricar.
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8.3 Odrzavanje
@ U unutrasnjosti uredjaja nema dijelova koje treba
odrZavati.

8.4 Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova treba navesti
sliedec¢e podatke:

@ tip uredjaja

@ broj artikla uredjaja

@ identifikacijski broj uredjaja

@ kataloski broj potrebnog rezervnog dijela
Aktuelne cene i informacije potrazite na sajtu
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje i reciklovanje

Uredijaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
osteéenja tokom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato moze ponovno da se upotrebi ili
posalje na reciklovanje. Uredjaj i njegov pribor
izradjeni su od razli¢itih materijala kao npr. metala i
plastike. Neispravne sastavne delove otpremite na
mesta za zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije
potrazite u specijalizovanoj trgovini ili nadleznoj
opstinskoj upravi.
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,Varovani — Ke snizeni rizika zranéni si precist navod k obsluze“

Noste ochranu sluchu.
Puisobeni hluku mlze zptsobit ztratu sluchu.

Noste ochrannou prachovou masku.
Pfi opracovavani deva a jinych materialti miize vznikat zdravi $kodlivy prach. Materialy
obsahujici azbest nesmi byt opracovavany!

Noste ochranné bryle.
P¥i praci vznikajici jiskry nebo z pfistroje vylétavajici tlomky, tfisky a prachy mohou zptisobit
ztratu zraku.
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A Pozor!

Pfi pouzivani pfistroji musi byt dodrzovana uréita
bezpecénostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclive tento navod k
obsluze/bezpeénostni pokyny. Dobte si ho/je ulozte,
abyste méli tyto informace kdykoliv po ruce. Pokud
predate pfistroj jinym osobam, pfedejte s nim prosim i
tento navod k obsluze/bezpecénostni pokyny.
Nepiebirame zadné ru€eni za Skody a Urazy vzniklé v
dusledku nedodrzovani tohoto ndvodu k obsluze a
bezpecénostnich pokynu.

1. Bezpeénostni pokyny

Pfisludné bezpec¢nostni pokyny naleznete v pfilozené
broZurce.

A\ VAROVANI!

Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a
instrukce.

Zanedbani pfi dodrzovani bezpecénostnich pokynl a
instrukci mohou mit za nasledek tder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.

Vsechny bezpe¢nostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

2. Popis pristroje (obr. 1/2)

. Ryhovany Sroub regulace poétu otacek
. Zajistovaci knoflik
Za-/vypinaé
. Kli¢ pro $rouby s vnitfnim Sestihranem
Sitovy kabel
Adaptér pro odsavani pilin
. Prestavitelna kluzna botka
. Ochranny kryt
Stupnice kluzné botky
. Vodici kladka
. Sroub kluzné botky
. Pilovy list
13. Upinani pilového listu

CONOTAWN =

N=Oo
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Pfimocara pila je ur¢ena na fezani dieva, Zeleza,
barevnych kov( a plastil za pouZiti pfislusného
pilového listu.

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého Ucelu
uréeni. Kazdé dalsi toto prekracuijici pouziti
neodpovida pouziti podle Ucelu uréeni. Za z toho
vyplyvajici $kody nebo zranéni véeho druhu ruci
uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, Ze naSe pistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro Zivnostenskeé,
femeslnické nebo priimyslové pouziti. Neptebirame
Z&dné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
Zivnostenskych, femeslnych nebo primyslovych
podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech.

4. Technicka data

Jmenovité napéti: 230 V~ 50 Hz
Prikon: 350 W
Pocet zdvih(: 500 - 3.000 min"'
Vyska zdvih(: 16 mm
Hloubka fezu devo: 55 mm
Hloubka fezu plast: 10 mm
Hloubka fezu Zelezo: 6 mm
Pokosovy fez: az 45° (doleva a doprava)
Ttida ochrany: /@
Hmotnost: 1,7 kg

Hluk a vibrace

Hluk a vibrace zméfeny podle normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku L 81,3 dB(A)
Nejistota Ka 3dB
Hladina akustického vykonu Ly 92,3 dB(A)
Nejistota Kyya 3dB

Noste ochranu sluchu.
Plsobeni hluku mize zpUsobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tfi
sméru) zméreny podle normy EN 60745.
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Rezani dieva
Emisni hodnota vibraci ap, = 7,7 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s2

Rezani kovového plechu
Emisni hodnota vibraci ap, = 12,5 m/s?

Nejistota K = 1,5 m/s2

A Pozor!

Hodnota vibraci se podle oblasti pouziti elektrického
naradi méni a ve vyjime¢nych pfipadech se miize
pohybovat nad udanou hodnotou.

5. Pfed uvedenim do provozu

Pred pfipojenim se presvédcte, zda udaje na
typovém $titku souhlasi s Udaji sité.

Pfedtim, neZ zaénete provadét nastavovani na
pfistroji, vzdy vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

5.1 Ochranny kryt (obr. 1/pol. 8)

@ Ochranny kryt (8) chrani pfed dotknutim se
pilového listu (12) z nedopatfeni a pfesto
dovoluje pohled na oblast fezani.

5.2 Vyména pilového listu (obrazky 2/pol. 12)

A Pozor!

@ Pred vyménou nebo vsazovanim pilového listu
vytahnéte sitovou zastréku.

@ Zuby pilového listu jsou velmi ostré.

@ Pomoci piilozeného klice pro Srouby s vnitfnim
Sestihranem povolit Srouby (a) na upinani
pilového listu (13).

@ Pilovy list (12) nasunout az nadoraz do vodici
drazky (b) upinani pilového listu (13).

@ Srouby (a) utahnout pfilozenym kliéem pro
Srouby s vnitfnim Sestihranem.

@ Ozubeni pilového listu musi ukazovat ve sméru
fezani. Dbat na to, aby pilovy list sedél ve vodici
drazce (b) upinani pilového listu (13) a ve vodici
kladce.

@ Zkontrolujte, zda je pilovy list (12) v upinani fadné
upevnén.

@ Vyjmuti pilového listu se provadi v opaéném
poradi.

5.3 Nastaveni kluzné botky pro pokosové fezy
(obr. 3-4)

@ Sroub kluzné botky (11) na spodni strané
prestavitelné kluzné botky (7) povolit pomoci klice
pro $rouby s vnitinim Sestihranem (4) (obr. 3).

@ Kiluznou botku (7) lehce posunout dopredu.
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Kluzna botka nyni maze byt vyklonéna az o 45°
doleva nebo doprava.

@ Je-li kluzna botka (7) opét posunuta dozadu,
funguje toto vzdy pouze v poloze zaskoéeni pfi
0°, ktera je oznacena na stupnici kluzné botky (9)
(obr. 4).

@ Kluzna botka (7) muZe byt ovsem bez problému
nastavena na jiny thlovy rozmér. K tomu kluznou
botku (7) posunout doptedu, nastavit poZzadovany
Uhel a Sroub kluzné botky (11) opét utdhnout.

5.4 Adaptér pro odsavani pilin (obr. 5)
Pfimocara pila je vybavena adaptérem na pfipojeni
vysavace. Adaptér se na pilu nasadi a ota¢enim
fixuje. Na adaptér mize byt pfipojen jakykoliv
vysavaé. Dbejte na vzduchotésné spojeni pfistroji.
Prach vznikajici pfi praci mize byt nebezpecny.
Dbejte prosim bezpeénostnich pokynu.

6. Obsluha
6.1 Za-/vypinac (obr. 6/pol. 3)

Zapnuti:
Za-/vypina¢ stisknout

Vypnuti:
Za-/vypina¢ pustit

6.2 Zajistovaci knoflik (obr. 6/pol. 2)
Zajistovacim knoflikem (2) mize byt za-/vypinac (3)
pii provozu aretovan. Na vypnuti za-/vypina¢ (3)
kratce stisknout.

6.3 Elektronicka predvolba poctu otaéek (obr.
6/pol. 1)
Pomoci regulatoru poétu otaéek mize byt
prednastaven pozadovany pocet otacek. Na zvyseni
poctu otaéek otacejte regulatorem podtu otacek ve
sméru PLUS, na snizeni poctu otacek otacejte
regulatorem poétu otaéek ve sméru MINUS. Vhodny
pocet zdvihli zavisi na jednotlivém materialu a
pracovnich podminkach.
V8eobecna pravidla pro feznou rychlost pfi
obrabécich pracich plati také zde.
Jemnymi pilovymi listy miZete zpravidla pracovat s
vys$im poctem zdvihu; hrubsi pilové listy vyzaduji
nizsi rychlosti.

@ nizky pocet zdvihl (pro ocel)

@ stfedni pocet zdvih( (pro ocel, mékké kovy,
plasty)
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@ Vvysoky pocet zdvihli (pro mékké drevo, tvrdé
drevo, mékké kovy, plasty)

6.4 Provadéni fezd

@ Presvédcte se, Ze neni za-/vypina¢ (3) stisknuty.
Teprve potom zastréte sitovou zastrcku do
Z&suvky.

@ Zapinejte pfimocarou pilu pouze se vsazenym
pilovym listem.

@ Poutzivejte pouze bezvadné pilové listy. Pilové
listy s trhlinami nebo tupé a ohnuté pilové listy
ihned vymérite.

@ Polozte kluznou botku rovné na fezany obrobek.
Zapnéte pfimocarou pilu.

@ Nechte pilovy list rozbéhnout, az dosahne své
plné rychlosti. Poté vedte pilovy list pomalu podél
Cary fezu. Pfitom na pilovy list pouze mirné tlacte.

@ Pitezani kovl by méla byt fezna ¢ara potfena
vhodnym chladivem.

6.5 Vyfezavani kruhovych otvort (obr. 7-8)
Vrtackou vyvrtejte v ¢asti, kterou chcete vyfiznout, 10
mm velky otvor. Zavedte pilovy list do tohoto otvoru a
zacnéte pozadovanou ¢ast vyrezavat.

6.6 Pokosovy fez

@ Prislusné nastavit Uhel na kluzné botce (viz bod
5.3)

@ Dodrzovat pokyny v bodé 6.4.

@ Rez provést tak, jak je zndzornéno na obr. 9.

N

Vyména sitového napajeciho
vedeni

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi byt
nahrazeno vyrobcem nebo jeho zakaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpeéim.

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Pred v&emi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zéstréku.

8.1 Cisteéni

o Udrzujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak jen
to je mozné. Otfete pfistroj ¢istym hadrem nebo
ho profouknéte stlacenym vzduchem pfi nizkém
tlaku.

® Doporucujeme pfimo po kazdém pouziti pfistroj
vycistit.
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® Pravidelné piistroj Cistéte vihkym hadrem a
trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte Zzadné
Gistici prostfedky nebo rozpoustédia, mohlo by
dojit k poskozeni plastovych Easti pristroje.
Dbejte na to, aby se dovnitt pfistroje nedostala
voda.

8.2 Uhlikové kartacky

® Pii nadmeérné tvorbeé jisker nechte prekontrolovat
odbornikem uhlikové kartacky.
Pozor! Uhlikové kartacky smi vymeénit pouze
odborny elektrikar.

8.3 Udrzba
@ Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi, udrzbu
vyzadujici, dily.

8.4 Objednani nahradnich dilt:

Pfi objednavce nahradnich dilli je tfeba uvést

nasledujici Udaje:

® Typ pristroje

o Cislo vyrobku pistroje

® Identifikacni Cislo pfistroje

o Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktualni ceny a informace naleznete na

www.isc-gmbh.info

9. Likvidace a recyklace

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo maze byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pristroj a jeho pfislusenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych materiald, jako napf. kov a plasty.
Defektni soucastky odevzdejte k likvidaci zvlastnich
odpadu. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!
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@ © @ 9°

,Upozornenie - Aby ste zniZili riziko poranenia, preitajte si navod na obsluhu “

Pouzivajte ochranu sluchu.
Posobenie hluku méze spdsobit poskodenie sluchu.

Pouzivajte ochranni masku proti prachu.
Pri praci s drevom a inymi materialmi méze vznikat zdraviu $kodlivy prach. Material obsahujuci
azbest nesmie byt spracovavany!

Noste ochranné okuliare.
Iskry vznikajlce pri praci alebo tlomky, triesky aprach vystupuijuci z pristroja by mohli viest k
trvalému poskodeniu zraku.
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat prislusné
bezpecénostné opatrenia, aby bolo mozné zabranit
pripadnym zraneniam a vecnym $kodam. Preto si
starostlivo preéitajte tento navod na obsluhu /
bezpecénostné pokyny. Nasledne ich starostlivo
uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné
informécie. V pripade, Ze budete pristroj pozi¢iavat
tretim osobam, prosim odovzdajte im spolu

s pristrojom tento navod na obsluhu/ bezpeénostné
pokyny. Nepreberdme Ziadne ruc¢enie za nehody ani
Skody, ktoré vznikni nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a bezpeénostnych pokynov.

1. Bezpeénostné pokyny

Prislu§né bezpecnostné pokyny néjdete v prilozenej
brozirke.

A\ VYSTRAHA!
Preéitajte si vSetky
pokyny.

Nedostatky pri dodrzovani bezpe¢nostnych
predpisov a pokynov mézu mat za nasledok Uraz
elektrickym pridom, vznik poZziaru a/alebo tazké
poranenia.

Vsetky bezpecnostné predpisy a pokyny si
odlozte pre buduce poutzitie.

¢nostné predpisy a

2. Popis pristroja (obr. 1)

Ryhovana skrutka pre regulaciu otacok
Aretaéné tlacidlo
Vypina¢ zap/vyp
KI'i¢ s vnutornym Sesthranom
Sietovy kabel
Adaptér pre odsavanie pilin
Nastavitelna pilova patka
Ochranny kryt
Stupnica pre pilovu patku

. Vodiaci valéek

. Skrutka pre pilovu patku

. Pilovy list

13. UloZenie pilového listu

©CONOO PN

N=Oo
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Této priamociara pila je uréena na pilenie dreva,
Zeleza, farebnych kovov a plastov s pouzitim
prislusného pilového listu.

3. Spravne pouzitie pristroja

Pristroj smie byt pouzity len na ten Gcel, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odli$né pouZzitie pristroja sa
povazuje za nespliajlce Uéel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel /
obsluhujlica osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spdsob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaru¢né rucenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na Cinnosti
rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Sietové napétie: 230 V~ 50 Hz
Prikon: 350 W
Pocet zdvihov: 500 - 3.000 min"'
Vyska zdvihu: 16 mm
Hibka rezu - drevo: 55 mm
Hibka rezu - plast: 10 mm
Hibka rezu - zelezo: 6 mm
Sikmy rez: do 45° (vlavo a vpravo)
Trieda ochrany: /@
Hmotnost: 1,7 kg

Hluénost a vibracie

Hodnoty hluénosti a vibracii boli merané podla
eurépskej normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku L 81,3dB (A)
Nepresnost K 3dB
Hladina akustického vykonu Ly 92,3 dB (A)
Nepresnost Ky 3dB

Pouzivajte ochranu sluchu.
Posobenie hluku moze spdsobit poskodenie sluchu.

Celkové hodnoty kmitania (vektorovy stcet troch
smerov) merané podla EN 60745.
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Pilenie dreva
Emisna hodnota vibracie a, = 7,7 m/s2

Faktor neistoty K = 1,5 m/s?

Pilenie kovového plechu
Emisna hodnota vibracie ap, = 12,5 m/s?

Faktor neistoty K = 1,5 m/s2

A\ POZOR!

Hodnota vibracii sa bude menit v zavislosti od
oblasti poutzitia elektrického naradia a vo
vynimoé&nych pripadoch sa mdze nachédzat nad
udavanou hodnotou.

5. Pred uvedenim do prevadzky

PresvedCite sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i idaje na typovom $titku pristroja suhlasia
s udajmi elektrickej siete.

Skoér nez zacnete na pristroji robit akékolvek
nastavenia, vytiahnite zo siete elektricky kabel.

5.1 Ochranny kryt (obr. 1/pol. 8)

@ Ochranny kryt (8) chrani pred nahodnym dotykom
pilového listu (12) a zarover poskytuje moznost
vizudlnej kontroly oblasti rezania.

5.2 Vymena pilového listu (obr. 2/ pol. 12)

A Pozor!

@ Vytiahnite zastréku z elektrickej siete pred tym,
nez budete nasadzovat alebo vymienat pilovy
list.

@ Zuby pilového listu su velmi ostré.

@ Uvolnite pomocou prilozeného vnutorného
Sesthranného kl'ica skrutky (a) na ulozeni
pilového listu (13).

@ Zasuiite pilovy list (12) do vodiacej drazky (b) na
drziaku pilového listu (13) az na doraz.

@ Skrutky (a) potom dotiahnite pomocou
vnutorného Sesthranného kltuca.

@ Ozubenie pilového listu musi ukazovat v smere
pilenia. Dbajte na to, aby pilovy list spravne sedel
vo vodiacej drazke (b) uloZenia pilového listu (13)
a v pojazdnej kladke.

@ Skontrolujte, ¢i je pilovy list (12) pevne upevneny
v uloZeni.

@ Odstranenie pilového listu sa uskutocriuje
v opa¢nom poradi.
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5.3 Nastavenie pilovej patky pre Sikmé rezy (obr.
3-4)

@ Uvolnite skrutky pre pilovi patku (11) na spodnej
strane nastavitelnej pilovej patky (7) pomocou
klu¢a s vnutornym Sesthranom (4) (obr. 3).

@ Pilovi patku (7) l'ahko potiahnut dopredu. Pilova
péatka sa moze naklonit aZ o 45° dolava alebo
doprava.

@ Ak sa pilova patka (7) znovu posunie dozadu, tak
to funguje len v prislusnej zapadkovej polohe 0°,
ktora je vyznac¢ena na uhlovej stupnici pre pilovd
patku (9) (obr. 4).

@ Pilova patka (7) sa v8ak bez problémov méze
nastavit aj na int uhlovi mieru. Pilovd pétku (7)
potiahnite pritom dopredu, nastavte pozadovany
uhol a znovu utiahnite skrutku pilovej patky (11).

5.4 Adaptér pre odsavanie pilin (obr. 5)
Priamodiara pila je vybavena adaptérom pre
pripojenie odsévania prachu vysavacom. Adaptér sa
nasadi na priamociaru pilu a zafixuje oto¢enim. Na
adaptér pre odsavanie sa méze napojit lubovolny
vysavaé. Dbajte na vzduchotesné spojenie pristrojov.
Prach vznikajuci pri praci méze byt nebezpecny.
Dodrziavajte bezpecnostné pokyny.

6. Obsluha
6.1 Vypinac zap/vyp (obr. 6/pol. 3)

Zapnutie:
Stlacit vypinac zap/vyp

Vypnutie:
Pustit vypina¢ zap/vyp

6.2 Aretacné tlacidlo (obr. 6/pol. 2)

Pomocou areta¢ného tlacidla (2) sa moze zafixovat
vypinac¢ zap/vyp (3) v prevadzkovej polohe. Vypnutie
sa uskutocni kratkym zatla¢enim vypinaca zap/vyp

).

6.3 Elektronické nastavovanie otacok

(obr. 6/pol. 1)
Pomocou regulatora ota¢ok mozu byt nastavené
potrebné otacky. Ak otoéite regulator otacok v smere
PLUS, zvysite tym otacky, a naopak pri otoceni
regulatora otadok v smere MINUS znizujete pocet
otacéok. Vhodny pocet zdvihov je zavisly od
spracovavaného materialu a od pracovnych
podmienok.
VSeobecné pravidla pre rychlost rezania pri
trieskovom obrabani sa musia dodrziavat aj pri praci
s tymto pristrojom.
S jemnymi pilovymi listami mdZete vo véeobecnosti
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pracovat s vy$sim poctom zdvihov; hrubsie pilové
listy vyZaduju nizsie rychlosti rezu.

@ nizka zdvihova frekvencia (pre ocel)

@ stredna zdvihova frekvencia (pre ocel, makké
kovy, plasty)

@ Vysoka zdvihova frekvencia (pre mékkeé drevo,
tvrdé drevo, makké kovy, plasty)

6.4 Vykonavanie rezov

@ Presvedcite sa o tom, Ze nie je stlaceny vypinac
zap/vyp (3). AZ potom zapojte sietovu zastrcku
do vhodnej zasuvky.

@ Priamociaru pilu zapinajte len vtedy, ked uz ma
zalozeny pilovy list.

@ PouZivajte len pilové listy v bezchybnom stave.
Tupé, ohnuté alebo natrhnuté pilové listy je
potrebné okamzite vymenit.

@ Umiestnite pilovi nohu naplocho na obrabany
materidl. Zapnite priamociaru pilu.

@ Nechajte pilovy list rozbehnut, az kym
nedosiahne pInu rychlost. Potom pomaly vedte
pilovy list pozdiz &iary rezu. Pritom vytvarajte na
pilovy list len velmi lahky tlak.

@ Pripileni kovu by sa mala natierat ¢iara rezu
vhodnym chladiacim prostriedkom.

6.5 Vyrezavanie segmentov (obr. 7-8)

Vyvitajte pomocou vitacky 10 mm velku dieru vo
vnutri segmentu, ktory chcete vyrezat. Zavedte pilovy
list do tohto otvoru a zaénite vyrezavat pozadovany
segment.

6.6 Sikmy rez
@ Nastavte prislusny uhol na pilovej patke (pozri
bod 5.3).

@ Dbajte na pokyny uvedené v bode 6.4.
@ Rezvykonajte tak, ako je zobrazené na obrazku
9.

7. Vymena sietového pripojného
vedenia

V pripade poskodenia sietového pripojného vedenia
pristroja sa musi vedenie vymenit vyrobcom alebo
jeho zakaznickym zastipenim alebo podobne
kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo rizikam.
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8. Cistenie, Gidrzba a objednanie nah
radnych dielov

Pred v8etkymi Gdrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie

@ Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové otvory a
ebo ho vycistite vyfukanim stlaGenym vzduchom
pri nastaveni na nizky tlak.

@ Odporucame, aby ste pristroj Cistili spravidla vzdy
po kazdom pouZiti.

o Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej utierky
aostriedky alebo riedidla; tieto prostriedky by
mohli napadnut umelohmotné diely pristroja. Dba
jte na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda.

8.2 Uhlikové kefky

@ Pri nadmernej tvorbe iskier nechajte uhlikové
kefky na pristroji skontrolovat odbornym elektri
karom.
Pozor! Uhlikové kefky smu byt vymieriané len
odbornym elektrikarom.

8.3 Udrzba
@ Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju Ziadne d'alSie
diely vyZadujuce udrzbu.

8.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednévani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje;

@ Typ pristroja

@ Vyrobné ¢islo pristroja

@ Identifikacné &islo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktuélne ceny a informécie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za Uc¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
z0 suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa méze dat do zberu na recykléciu surovin.
Pristroj a jeho prisluSenstvo sa skladaju z réznych
materidlov, ako su napr. kovy a plasty. Poskodené
suciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu
$pecialneho odpadu. Informujte sa v odbornej
predajni alebo na miestnych Uradoch!
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Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdll!

GemaB européischer Richtlinie 2002/96/EG tiber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Recycling-Alternative zur Riicksendeaufforderung:

Der Eigentiimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerét kann hierfir auch einer
Rucknahmestelle liberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréaten beigefligte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hisne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo€eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastni$tvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom priloZenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.

Csak EU-orszagok
Ne dobja az elektromos szerszamokat a hazi hulladék kozé.

A villamos késziilékekkel és elektromos-6regkésziilékekkel kapcsolatos 2002/96/EG-i europai
iranyvonalaknak valamint ezeknek a nemzeti jogban torténé realizalasanak megfeléen az elhasznalt
villamos szerszamokat kuilon kell gytijteni és egy kdrnyezetbarati Ujraértékesitéshez juttatni.

Ujrahasznositas-alternativa a viszzaklildési felhivashoz:

Az elektromos készilék tulajdonosa kotelezve van, a tulajdon feladasa esetében, a visszakildés helyett
alternativ egy szakszer(i értékesitésre. Enhez az 6reg készliléket egy visszavevé helynek lehet
atengedni, amely a nemzetkozi iparkorfolyamat és hulladéktorvény értelmében elvégzi a
megsemmisitést. Ez nem érrinti az éreg készllékekhez mellékelt villamosalkatrészek nélkuli
tartozékrészeket és segitéeszkozoket.
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Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroSeni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja vlasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvacéeni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i elimini$u na ekoloski primeren
nacin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomo¢éni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupréci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mdze byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, kteréa provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojiim pfilozené ¢asti prislusenstvi a pomocné
prostiedky bez elektrickych soucasti.

Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad.
Podrla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v

sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit $pecifické spracovanie a recyklécia.

Recyklacna alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj moze byt za tymto Ucelom taktieZ prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklécii a ckych komponentov.
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®  Technische Anderungen vorbehalten

Tehniéne spremembe pridrzane.

@  Technikai valtozasok jogat fenntartva
Zadrzavamo pravo na tehniéne izmjene.
@  Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
@  Technické zmény vyhrazeny

@  Technické zmény vyhradené
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Der Nachdruck oder sonstige Vervielféltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvle¢kih, je dovolieno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

Az termékek dokumentacidjanak és kiséré okméanyainak az
utannyomasa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

tiskanje ili sli¢na je i prate¢ih
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomiéno kopiranje, moguce je samo uz
izri¢ito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

Potpuno ili delimi€no $ je ili L Z jei
sluzbenih papira koji su priloZeni proizvodu dozvoljeno je samo uz
izri¢itu saglasnost firme ISC GmbH.

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a privodnich
dokumentt vyrobkd, také pouze vyfiatkd, je pFipustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

ie alebo iné ie a spri ych
, ato aj Ciast je pripustné len s vyslovnym
povolenim spoloénosti ISC GmbH.
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podleZejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obZalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veseliem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno $tevilko. Za
uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1.

Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. Nade garancijske storitve so za Vas brezplacne.

Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanjkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo tak8nih pomanjkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upostevate, da
naSe naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnitvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtnistvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe, $kodo zaradi neupo$tevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napaéno
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali
uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupostevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi (kot n.pr.
poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

Garancijska doba znas$a 2 leti in za¢ne tec¢i z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izklju¢eno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podalj$anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

Za uveljavljanje Vasega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original rauna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite raéun kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti
natanéno opidete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nase garancijske pogoje, boste nemudoma
dobili nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu stroskov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija ve¢ ne zajema. V tak§nem primeru prosimo, da posljete napravo na naslov nase servisne sluzbe.
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@® GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevé,

termékeink szigort minéségi kontroll ald vannak vetve. Ha ez a késziilék mégis egyszer nem mikodne
kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a
garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen dllunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott
szervizszam alatt. A garanciaigények érvényesitésére a kdvetkezéek érvényesek:

1.

Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igények,
ez a garnacia altal nincsennek érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara ingyenes.

A garancaitelyesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki, amelyek anyag- vagy gyartasi hibakra
visszavezethetéek és ezeknek a hibaknak a kikliszébolésére ill. a késziilék kicserélésére van korlatozva.
Kérjik vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmipari vagy ipari
lizemek teriiletén torténd bevetésre lettek tervezve. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a késziilék
kisipari, kézmdiipari vagy ipari izemek teriiletén valamint egyenértéku tevékenységek teriiletén van
hasznalva. Tovabba a kdvetkez6 karpotlasi teljesitmények mint a szallitasi karokért, karokért amelyek az
Osszeszerelési utasitas figyelmen kivill hagyasa vagy amelyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati
utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz halézati feszlltségre vagy aramfajtara valé
rakapcsolas), visszaélésszer(i vagy nem szakszer(i hasznalatok (mint példaul a késziilék tulterhelése vagy
nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok), a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivll hatasa, idegen testek behatoldsa a késziilékbe (mint példaul homok, kévek vagy por)
erészakbehatolas vagy idegen behatasok (mint példaul leejtés altali karok) igymint a hasznalat altali,
szokasos kopasok altal keletkez6 karok ki vannak zarva.

A késziiléken torténd elézetes belenyulas esetén elveszitédik a garanciajogosultsag.

A garanciaid6 érvényessége 2 év és a készllék vasarlasi idopontjaval kezdédik. A garanciaigények a
garanciaidd lejarasa el6tt, két héten bellil érvényesiteni kell, miutan felismerte a hibat. A garanciajog
érvényesitése a garancia idd lejarasa utan ki van zarva. A készulék kicserélése vagy megjavitasa nem
vezet a garancia idétartamanak a meghosszabitdsahoz se nem vezet ez a teljesitmény a késziilék vagy az
esetleg beépitett potalkatrészek egy Uj garanciaidétartamhoz. Ez egy helyszini szerviz esetében is
érvényes.

A garanciajog érvényesitéséhez kérjik kuldje a defekt késziléket bérmentesen a lent megadott cimre.
Mellélkelje a vasarlasi nyugtat erdetiben vagy egyébb mddon levé bizonylatot a vasarlas keltérél. Kérjik
brizze ezért jol meg a pénztari cédulat mind bizonyitékot! Kérjlk irja le lehetdleg pontosan a reklaméacio
okat. Ha a defekt a garnciateljesitményiink keretén beliil van, akkor kap azonnal egy megjavitott vagy egy Uj
késziiléket vissza.

Magatdl érthetddd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken levé
defekteket amelyek a garancia terjedelme nem vagy mar nem érinti. Ehhez kiildje kérjiik a késziiléket a
szerviciminkre.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijeZu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak dolo do toga da uredaj ne funkcionira
besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu¢aju obratite na adresu nase servisne sluzbe navedenu ispod
ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne sluzbe. Za
trazenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sliedece:

1.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u Vase zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

Jamstvena usluga obuhvaca isklju¢ivo nedostatke nastale zbog greske na materijalu ili tijekom proizvodnje i
ograniéen je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaji nisu konstruirani za koriStenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor o
jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtni€kim ili industrijskim pogonima kao i u sli¢nim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva isklju¢ene usluge zamjene proizvoda u slu€aju transportnih oSteéenja,
Steta zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za uporabu
(kao npr. zbog priklju¢ka na pogredni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestruénih primjena
(kao npr. preopterecenje uredaja ili koristenje nedopustenih alata ili pribora), u slu¢aju nepridrzavanja uputa
za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr. pijeska, kamenja ili
prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. o$teéenja zbog pada) kao i zbog uobic¢ajenog
troSenja tijekom koristenja.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvr§eni neki zahvati.

Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapocinje s datumom kupnije uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon $to ste uocili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva nakon
isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni rok niti se
tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi i
kod kori$tenja servisa na licu mjesta.

Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam po$aljete neispravan uredaj bez pla¢anja
postarine na dolje navedenu adresu. PriloZite originalni rauna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupnii s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro saduvate raéun kao dokaz! Sto toénije opisite
razlog reklamacije. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar nastao na Vasem uredaju, odmah éemo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da ¢emo za naknadu troskova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvaca. U tom
slucaju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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GARANCIJSKI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podvrgavaju se strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi se ipak desilo da uredaj ne
funkcioni$e besprekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu¢aju obratite na adresu nase servisne sluzbe
navedenu ispod ove garancije. Takode smo Vam na raspolaganju na dole navedenom telefonskom broju
servisne sluzbe. Kod zahteva za realizovanje garancije vredi sledece:

1.

Ovi garantni uslovi reguli$u dodatne garancije. Ova garancija ne dotie Vase zakonsko pravo zahteva za
ostvarenje garancije. Realizacija garancije je besplatna.

Garancija obuhvata isklju¢ivo nedostatke koji nastanu zbog pogreske na materijalu ili tokom proizvodnje i
ograni¢en je na odstranjivanje tih nedostataka odnosno zamenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to
da nasi uredaiji nisu konstruisani za kori§éenje u komercijalne svrhe, niti u obrtu i industriji. Prema tome
ugovor o garanciji ne moze da se ostvari, ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili fabri¢kim pogonima, kao i u
sliénim delatnostima. Nadalje su iz garancije isklju¢ene usluge zamene proizvoda u slu¢aju transportnih
osteéenja, Steta zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne instalacije, nepridrzavanja
uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresan mrezni napon ili vrstu struje), zbog
Zloupotreba ili nestru¢nih primena (kao npr. preopterecenje uredaja ili kori§¢enje nedozvoljenih alata ili
pribora), u slu¢aju nepridrzavanja uputstava za odrzavanje i bezbednosnih odredaba, zbog prodiranja
stranih tela u uredaj (npr. peska, kamenja ili prasine), nasilne primene ili spoljnih uticaja (kao npr. osteé¢enja
zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog habanja tokom kori§éenja.

Zahtev za garanciju prestaje vaziti ako su na uredaju ve¢ izvr8eni neki zahvati.

Garantni rok iznosi 2 godine a pocinje sa datumom kupnje uredaja. Garantni zahtjevi ostvaruju se pre isteka
garantnog roka unutar dve godine nakon $to ste uocili kvar. Realizacija garantnog zahteva nakon isteka
garantnog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamenom uredaja ne produzava se garantni rok niti se tom
uslugom realizuje novi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne delove. To takoder vazi i kod
kori§¢enja servisa na licu mesta.

Da biste ostvarili svoj garantni zahtev, molimo Vas da nam poSaljete neispravan uredaj bez plaé¢anja
postarine na dole navedenu adresu. PriloZite original raéuna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o kupnji s
datumom. Molimo Vas da iz tog razloga dobro saduvate raéun kao dokaz! Sto taénije opisite razlog
reklamacije. Ako nasa garancija obuhvata kvar koji je nastao na Vasem uredaju, odmah éemo Vam vratiti
popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo za nadoknadu troskova ukloniti i one kvarove koje garancija ne obuhvata. U tom
slucaju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguije, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na nas zakaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaruénim
listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim &isle. Pro uplatriovani narokd
na zaruku plati nasleduijici:

1.

Tyto zaruéni podminky upravuiji dodateény zaruéni servis. Vasich zakonnych narokl na zaruku se tato
zéruka netykd. Nas zaruni servis je pro Vas bezplatny.

Zarucni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materialu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatkd, resp. vyménu piistroje. Dbejte prosim na to, Zze
nase pfistroje nebyly podle svého U¢elu uréeni konstruovany pro zivnostenské, femesinické nebo
primyslové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v Zivnostenskych,
femeslInych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je dale vylou¢eno
poskytnuti nahrady za dopravni $kody, $kody zplisobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z
divodl neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti
nebo druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napt. pretiZzeni pfistroje nebo pouziti
neschvalenych vloznych nastroji nebo prislusenstvi), nedodrzovani pokynt pro udrzbu a bezpeénostnich
pokynl, vniknuti cizich téles do piistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouZiti nasili nebo
poskozeni v disledku cizich vlivi (jako napf. Skody zplisobené padem), jakoz také bézného opotiebeni
zplsobeného pouzivanim.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

Zarucni doba ¢ini 2 roky a za¢ina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vypr§enim zarucni doby je
tfeba uplatiiovat béhem dvou tydnl od zjisténi defektu. Uplatriovani narokd na zaruku po vyprseni zaruéni
doby je vylouéeno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede k prodlouzeni zarucni doby, ani k zahajeni nové
zéruéni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati také
v piipadé servisu v misté Vaseho bydlisté.

Pfi uplatiiovani VaSeho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez poStovného na nize uvedenou adresu.
Prilozte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobfe uloZte jako dukaz! Popiste nam prosim pokud mozno presné divod reklamace. Je-li defekt pfistroje v
naSem zaruénim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé radi za Uhradu naklad(i odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaji do
rozsahu zaruky. K tomu nam pfistroj prosim za$lete na nasi servisni adresu.
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& ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je ndm to velmi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
Gisle. Pri uplatfiovani narokov na zaruéné plnenie platia nasledujice podmienky:

1.

Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vase zakonné naroky na zaruku nie st
touto zarukou dotknuté. Nase zaru¢né pinenie je pre Vas zadarmo.

Zarucné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré su spésobené chybami materidlu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat

v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouzitim. Z naSej zaruky su okrem toho vylu€ené nahradné plnenie za Skody pri transporte, Skody
spoésobené nedodrzanim navodu na montaz alebo na zaklade neodbornej indtaldcie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh prudu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov
alebo prislusenstva), nedodrzanim pokynov pre Udrzbu a bezpeénostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdésobenia
(napr. $kody sposobené padom), a taktiez je vylu¢ené bezné opotrebenie primerané pouzitiu.

Narok na zaruku zanika, ak uz boli na pristroji svojvolne uskutoénené zasahy.

Doba zaruky je 2 roky a zacina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaru¢nej doby do dvoch tyZdriov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaruénej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlZeniu zaruénej doby
ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékolvek
inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri nasadeni miestneho servisu.

Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaslite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu. PrilozZte predajny doklad v origindli alebo iny doklad o zakipeni s datumom. Prosim,
starostlivo si preto uschovajte pokladniény blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiSte nam ¢o
najpresnejsie dovod reklamacie. Ak spadéa defekt pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom
naspat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vase naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, po$lite nam v takom pripade pristroj na naSu servisnu adresu.

42



Anleitung BJS_350_E SPK4: 09.2008 13:46 Uhr Seite 43

@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir lhnen auch telefonisch tber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfiigung. Fiir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt Folgen-
des:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen. Ihre gesetzlichen Gewahrleistungsan-
spriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist firr Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehler zu-
riickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Gerétes beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte bestimmungsgemaf nicht fir den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerét in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Téatigkeiten einge-
setzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fiir Transportschdden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanlei-
tung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart), missbrauchliche oder un-
sachgemaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen
Einsatzwerkzeugen oder Zubehor), Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen, Ein-
dringen von Fremdkérpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub), Gewaltanwendung oder
Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch verwendungsgemasen, tiblichen
VerschleiB ausgeschlossen.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerét bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

3. Die Garantiezeit betrégt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerétes. Garantieanspriiche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates fiihrt weder zu einer Verldngerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerat oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

4. Fur die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches libersenden Sie bitte das defekte Gerét portofrei an die
unten angegebene Adresse. Fiigen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten Kauf-
nachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns bitte
den Reklamationsgrund mdglichst genau. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst,
erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerét zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse.

iSC GmbH * EschenstraBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 * Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Anrufkosten: 0,14 Euro/Minute, Festnetz der T-Com)
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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o Service Hotline: 01805 120 509 - www.isc-gmbh.info

(0,14 € / min. Festnetz T-Com) - Mo-Fr. 8:00-20:00 Uhr

Name: Retouren-Nr. iSC:

2}

StraBe / Nr.: Telefon:

PLZ Ort

Welcher Fehler ist aufgetreten (; Angabe): Art.-Nr.: I.-Nr.:
(3]

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
e beschreiben uns die von lhnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Gerates als Grund lhrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen wir

fur Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten und lhnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerat funktioniert nicht*
oder ,,Gerat defekt” verzdgert hingegen die Bearbeitung erheblich.

o
Garantie: JA [] NEIN [] | Kaufbeleg-Nr. / Datum:

@ Service Hotline kontaktieren oder bei iSC-Webadresse anmelden - es wird lhnen eine Retourennummer zugeteilt | @ lhre Anschrift
und Art.-Nr. und I.-Nr. 10 { JA/NEIN sowie K Nr. und Datum angeben und eine Kopie des Kaufbeleges beilegen

EH 08/2008 (01)



